
Alsólendva, 1006. XI. évfolyam 33. szám. V asárnap, augusz tu s 19.

Alsólendvai Híradó
Előfizetési ára Felelős szerkesztő : I aptulajdonos és kiadó :

KOROM GYÖRGY. BALKÁN Y I E R N Ő .
M E G J E L E N  M IN D E N  V A S Á R N A P .

Fómunkatárs: Oszeszly M. Victor. 

A nyilttér sora egy korona.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Szent István napja.
Kegyelettel és vallásos buzgósággal 

üli meg ma az egész nemzet első királyá
nak emléknapját. A törvényhozás is elénk 
szabja, hogy ezt megtegyiik de nincs szük
ség rá, hisz a nyolcszáz év alatt, a mi 
titánná letelt, vérünkbe ment át kegyelete, 
s nem jő idő, mi onnan kiirtsa azt.

Hozzáfűznek a hagyományok, a melyek 
dicsfénynyel övezik nagy alakját. Dicsőítik 
benne a szentet, ki megalapítja a magyar 
keresztény-egyházat, dicsőítik az államférfiut, 
ki ténykedéseivel alapítójává lesz a függet
len magyar királyságnak.

Elfeledtük volna már régen, ha lehetne 
őt feledni. Van történelmünknek számos 
alakja, kit korában nagynak, vezérének 
tekintett az egész ország. De a következő 
idők zavarai, harcai, vagy épen a jólét el
mosták emlékezetét. Nem lett volna csoda, 
ha vele is ez történik. De nem igy volt! 
A megpróbáltatások nehéz napjaiban, midőn 
pusztulás, dögvész, háború romboló szel
lemei száguldtak át e hazán, mikor török, 
tatár vagy — Uram! ments meg tőle — 
német ült a nyakunkon, fokozottabb mér
tékben fordultunk hozzá; a hazája sorsán 
busuló nép ajkán énekek zsolozsurák szü

letnek róla, kérve segítségét a nagy király
nak, a ki szent volt, a kinek szeme biztos 
rajtunk pihen.

Mikor pedig magyar az ur Magyar- 
országon, mikor meghódított népeknek dik
tálunk, mikor három tenger mossa hazánk 
partjait, szóval a jólét napjaiban emlékét 
oly fénnyel ülik meg, mint niás napot 
soha!

A „nyolcszázadok vérzivatarja“ tehát 
semmi hatással sincs emlékezetére. Hát 
még hogy megerősödik akkor, a mikor a 
szent jobbot feltalálják!

Mi is, modern kor gyermekei, naiv 
hívői leszünk a csodáknak, melyek általa 
keletkeztek, s eszünkbe sem jut azokban 
kételkedni.

Emlékének megünneplésében előljár a 
főváros. Ünnepi zsolozsna száll feléje az 
utcákról, hol a szent jobbot körülhordják. 
Az ország minden részéből százával za
rándokolnak oda erre az alkalomra, hogy 
láthassák a szent ereklyét, és háladalt éne
ket zengve áldhassák emlékét . . .

Méltó ez az ünnep a nagy király em
lékezetéhez. A nemzet mindig változatlan 
fénnyel és pompával fogja ezt a napot 
ünnepnappá avatni. Mert valamint porlad- 
hatatlan a szent jobb, níJlyel magát há

lánkra, ünneplésünkre méltóvá tette, azon- 
képen nincs ember, idő, hatalom, mely azt 
az oltárt, melyet szivünkben ennek a kegye
letnek állítottunk, lerombolja . . .

LÁZÁR JÓZSEF.

Jó erkölcs.
Mint az állam életnek, épp úgy a tár

sadalminak is legfőbb rugója s kelléke a 
jó erkölcs. Már a régi bölcsek belátták, 
hogy a mely állam erkölcsében meginog 
az fenn nem tartható. Épp igy társadalmi 
életünk is.

Amint az állam, város, község avagy 
testület gondoskodik arról, hogy jó erköl
csöket teremtsen s egyes kinövéseket, fattyú
hajtásokat a legszigorúbb Ítéletekkel és leg
élesebb fegyverekkel irtsa és büntesse, 
aképpen a müveit társadalmi életnek is 
vannak kötelességei, hogy a jó erkölcs a 
tökéletesség legmagasabb fokán álljon. Első 
ily s legszentebb kötelessége, hogy köz
megvetésnek tegye ki azt, ki társadalmi 
életünk erkölcsi fényéhez nem tud alkal
mazkodni, hanem azt csak behomályositani 
s megbélyegezni akarja.

A gazt, mely vetetlenül nőtt s burján
zik szép termésünk közt, nemcsak tövében 
levágni, hanem gyökerében kiirtani kell. 
Csak igy remélhetjük a sikeres orvoslást s 
csak igy hihetjük egészséges társadalmi éle-

Tetemre hívás.
Irta: Szende Dárday Olga.

I'aff! és egy kis testnek lassú esése a levelek 
között. — Megvan ! kiáltá Jenő, feszült figye
lemmel tekintve föl a fára. Tegnap öt üveg
golyóért becserélte szomszédék Palijának gummi- 
pi skáját s azóta lödöz vele szüntelen. A nagy 
tölgyfán erős csicsergést hallott s belelőt a lom
bokba. A lövésre reákövetkezö nesz elárulta neki, 
hogy a csicsergők egyike találva van.

A nesz elmúlt. Jenő fürkészve nézett az ágak 
közé . . Nem hullott le semmi . . . Óvatósan 
körüljárta a fát . . . semmi! Még egy párszor 
feltölt reá . . . semmi eredmény. Boszankodva 
távozott.

Paff! a vígan csicsergő verébtársaság ré
mülten fölrebbent. Ijedt lármájukba belevegyült a 
legfiatalabb veréb fájdalomkiáltása, ki eszméletét 
vesztve hanyatlott le az ágról, lejebb, lejebb . .

Mikor ismét magához tért, a íegerösebb ágak 
egyikén találta magát. Megrázta tolláit s fölemelte 
szárnyait, hogy utána röpüljön társainak, de pa- 

| naszos hangot hallatva, ismét lebocsátotta őket.
J"hb szárnya béna volt, patakzott belőle a 

Vl'r. A kis állat felborzolta tolláit s sebes szárnyát 
fáradtan leeresztette. Mindig erősebben lélekzett. 
Nemsokára fejecskéjét is behúzta a tollak közé. 
I-élekzete oly nehéz lett, hogy az egész kis tollas 

I fest megremegett. Elfáradt. Fölhúzta egyik lábát,

ezután ismét lebocsátotta és fölhúzta a másikat, 
így ült sokáig. Néha hátravetette fejét s csőrével 
levegő után kapott, azután ismét tilt türelmesen. 
A nap régen lement. Hűvös estharmat hullott a 
lázas madárkára. Már szemeit is lehunyta . . .

A falu harangja lassan elkongja a tizenkettőt, 
a hanghullámok ünnepélyesen rezgik át a csendes 
holdvilágos tájat; még a tücskök is abbahagyják 
a csirpelést. A beteg madárka összerázkődik, 
görcsösen verdes szárnyaival, még egyszer föl
nyitja apró, fényes fekete szemeit, a fáradt lá
bacskák hegyes karmai erőtlenül lefoszlanak az 
ágról, egy halk panaszos csipogás s a kis test 
élettelenül hull le az ágról lejebb, lejebb a levelek 
között, le a harmatos pázsitra a fa alá.

— Nini, mi van itt! Egy kis madár!
— Hol?

- Hol?
Az egész gyermeksereg a kis hatéves Évi 

köré gyűl.
Alszik! mondá ez ünnepélyesen.

— Nem alszik feleié a legidősebb, fölemelve 
a kis állatot, — meghalt.

— Szegény! — Sajnálkozik a többi.
— Temessük el, — proponálja a kis göndör- 

hajú Laczi.
Temessük el — ismétli a kórus.

— De előbb meg kell kérdezni a mademoi- 
sellet, hogy szabad e ? — inti a többit a nyolez 
éves Ilonka, — nem emlékeztek, hogy a múltkor 
is el kellett dobni a zöld békákat és a csigákat?

— Jó, menjünk a mademoisellehez ?

Madenioiselle, egyike ama igénytelen, szőke, 
szeplős mademoiselleknek, kiket oly nagyszámban 
importálnak a franczia Svájczból, ott ült a pádon 
egy olcsó rémregénybe elmerülve, melyet még 
az ö „chére Suisse“-jébő! hozott magával és már 
vagy hatodszor olvas át. Ép most várja haza 
Rogert a csatából. Fölmegy a vártoronyra, le
bontott aranyhajával, tündöklő ruhájában. Izga
tottan lesi a közelgő porfelleget. Ez ő ! ez Roger! 
leszáll lóvárói följön a lépcsőn . . oh Roger! . . .

Madenioiselle ?! szólal meg egy félénk 
gyermekhang . . .  A torony összeomlik, Roger 
visszahanyatlik a ködbe és ő maga, a szép, az 
aranyhaju hercegkisasszony helyett ismét a kis 
szeplős madenioiselle, s minden csak azon a 
gyűrött, sárgult lapon van, melyen most fug végig 
egy nagy fekete hangya.

— Mademoiselle rögarde! Szabad eltemetni?
Mademoiselle, ki megszokta, hogy minden

percben holmi füvet, követ hoznak néki külön 
megbámultatás céljából, föl sem pillantva, szóra
kozottan feleié :

— Oui, oui, c’est tries bean, mes enfonts 
— s ismét belemélyedt könyvébe.

A gyermekek buzgón hozzáfogtak a temetés 
előkészületeihez. Ilonkának van egy szép kis 
skatulyája, az épp jó lesz koporsónak. Márta 
nagylelkűen fölajánlja halványkék selyem tíipár- 
nácskáját, azt belehelyezték a skatulyába s óva
tosan reáfektették a madárkát. Miklós két veszőből 
keresztet csinált s összekötözte egy piros szalag
gal, melyet Évike rövid szőke copfocskájáról
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tünk fenmaradását. Kell. hogy társadalmi 
életünk, minden egyes alkotójának főesz- 
ménye a jó erkölcs legyen.

Ezt plántálni, gondozni és ápolni, mind 
egyénnek és társadalomnak, mind pedig 
k s< gnt k és la inak lej dics ibb feladata

Különítsen pedig a nők s első sorban 
az anyák azok, akik e magasztos eszme 
érdekében legtöbbet, legtökéletesebben te
hetőek. Már a családi tűzhely körül e szent 
ige szolgálatába szegődhetnék és ifjú, zsenge 
gyermekeiket a jó erkölcsre szoktathatják 
és nevelhetik. Csak a szépet, nemeset s 
istenit. Rajtuk múlik, hogy édes gyerme
küknek jó erkölcse, finom érzéke és Ízlése, 
nemes gondolkozása, hogy fejlődjék és 
nemesitessék. Kell, hogy ifjú korban, inig 
a test és lélek mentve van minden szeny- 
tö|, minden fekélytől tanítsuk gyermekein
ket es különösen leányainkat e jo erkölcsre.

Mert a jó erkölcsben van a nemes 
lélek, igaz es tiszta szív, józan és humanos 
esz, mely magával hozza az isteni szeré
té tét, könyöriiletességét és kegyelmességet, 
mely mellében tartja a felebaráti tiszteletet, 
becsületet és áldozatkészséget.

Jó erkölcscsel társadalmunk megdönt
hetetlen í-s szétválaszthatatlan, különben 
Romir sorsára jut.

Társadalm i baj.

A kik figyelmes szemmel és gondol
kozva nézik az események folyását, azok
nak már bizonyára feltűnt egy furcsa és 
egészen uj ferde jelenség. Ez az uj és 
feltűnő momentum az, hogy ifjú leányok 
még késő esti órákban is az utcán mutat
koznak. Mindenkinek teljes szabadságában 
van, hogy szabad idejét használja fel és ki 
és bárki belügyébe sem akarunk bocsát
kozni. de mint sajtó jogunk és kötelessé
günk van általános problémákkal foglal
kozni. Már most kijelentjük, hogy helyte
lenítjük az ilyen eljárást s követ dobtunk 
arra a felfogásra, mely helyesli s megen
gedhetőnek véli, hogy fiatal leányok korom 
sötét utcán, ha van felügyelet, ha nincs, 
10 II óráig sétáljanak.

Mint mindenütt, úgy bizonyára nálunk 
is vannak éjjeli pillangók a kik ily időben 
már kijönnek odújukból s ezek magavise
leté bizonyára egy cseppet sincs jó befo

lyással az erkölcsre. Vagy nálunk is a kis
városi szellem csúcsosodik ebben ki, hogy 
itt mindent szabad.

Könnyelműség s nemtörődömség kell 
ehhez és nem számolni a közvélemény 
Ítéletével.

Tudunk példát arra. hogy egy ilyen 
könnyelmű s kishitűség hova vezet. Epizó
dokkal tudnók tarkítani s igazolni jelen 
állításunkat, melyek a kellő felügyelet hiá
nyában megtörténtek. Melegágya a sötétt- 
ség minden nem jó erkölcsnek. Melegágya 
a pletykának. Pedig isten ments meg ettől. 
Tessék megfigyelni a társaságokat, tessék 
kihallgatni egy látogatást van-e ott más 
téma, mint felebarátaink dolgai. . Mindig 
csak mások bajával foglalkozunk. Es ebből 
a pletykából, mely valahányszor visszamon- 
datik mérges haragok támadnak. Jelenleg 
nem akarjuk e kényes témát tovább fesze
getni kipattantottuk a bajt s hibát a követ
kezőkben majd jövünk az orvoslással.

h í r e k .
Eljegyzés. Kelemen József pákái 

aljegyző eljegyezte Schlesinger Bella kis
asszonyt Pákán.

házasság o k . Dr. Politzer Izidor 
helybeli népszerű ügyvéd e hó 20-án dél 
előtt fel 12 órakor esküszik örök hűséget 
az izr. templomban Pollák Lázár széles 
korben ismert kereskedő kedvelt és nyájas 
Olga leányával.

Schwarcz Rezső jánni in. kir. állat
orvos e hó 20-án délelőtt 11 órakor az izr. 
templomban tartja esküvőjét Wortman Benő 
előnyösen ismert kereskedő kedves és nyá
jas Juliska leányával.

Lapunk kiadójának Balkányi Ernő ke
reskedőnek testvéröcscse Balkányi Ödön 
a Moffmann S. és W. tengerhajózási r. t. 
galatzi fiókjának tisztviselője f. hó 20-án 
délelőtt fél 12 órakor vezeti oltárhoz 
Lőwenstein Lujza kisasszonyt Veszprémben.

Változások az erdészet körében.
Hrabovszky Kelemen m. kir. föerdész Alsó- 
lendváról Nagykanizsára helyeztetett át. Az 
alsóiéiul vai erdögondnokság vezetésével 
pedig Földváry Miksa m. kir erdészjelölt 
bízatott meg Liptó-szt-Miklósról.

oldott le. l.aczi meg játékszerét hozta elé s le
terhelte Márta kis fekete kötényével gyászkocsinak. 
A kis Ie.uiN ■ *k virágot szedegettek, hogy telehintsék 
a ravatalt, a fiuk meg elmentek helyet keresni a 
sírnak. Közmegegyezés szerint a kert melletti 
ribizlihokor nyilváníttatott legméltóbb temetkezési 
helynek.

Hozzáfogtak az ásáshoz. Laczi tolikése rög
tön eltört. Kerítettek egy hegyesvégíi fadarabot. 
Nem mentek vele semmire.

Menjünk Jenőért, talán ideadja az ásóját, 
vagy talán meg is ássa a gödröt indítványozta 
Miklós. Rögtön el is küldtek egy deputációt.

Jenő, a legidősebb fivér, ki tizenhárom 
évének magaslatáról kiesinylöleg nézte testvérei 
gy rmekes játék it soha sem tartott velük. Nem
sokára hozták öt nagy viadallal, ásójával együtt. 
Előterjesztették neki kérelmüket, ásna nekik egy 
lehetőleg négyszögü gödröt.

Minek ? - kordé Jenő.
Majd azután megmondjuk titkolóztak 

fontoskodva a kicsinyek.
Jenő felhúzta szemöldökeit, vállat vont és 

hozzáfogott az ásáshoz. Nemsokára meglehetős 
szabályos gödröt hozott létre.

.Mi lesz most? — kérdé azután nyersen.
Mindjárt jön a temetés feleié Miklós, 

a fasor felé mutatva.

Lassú, ünnepélyes menetben közeledtek a 
gyermekek, meglehetős összefüggéstelen gyász
dalokat zengve. Elöl Laczi. ki azaiat hamarosan 
magára vette anyja fésűsköpenyét, kezében a 
rögtönzött kereszttel, utána a többiek, komoly 
arcokkal virigálva Buksit, kedvenc kutyájukat, 
melyet a halottaskocsi elé fogtak. A menet megállt 
a sir elölt. Jenő kíváncsian hajolt le a kocsihoz, 
hogy szemügyre vegye a halottat, testvérei néma 
rémületére levette a kocsiról a fölvirágozott kis 
koporsót. Ott feküdt a kis halott a világoskék 
selyempárnán, szárnyainak egyike megtörtén lógott 
le, az apró lábak mereven álltak fölfelé a görcsösen 
összehúzott karmokkal. A fejecske kissé félre 
volt koityulva, a szemek az áttetsző kékes szem
héjaktól borítva.

A pajkos fiuarc elkomolyodott, a dacos 
piros száj széki megremegtek, két meleg köny- 
csepp tör magának utat a fényes fekete szentekből 
s folyik le a barna hamvas arcon s onnan reá
csöppen a halványkék selyempárnára. A gyilkos 
köttyei áldozata fölött.

Paff! és egy halk locscsanás. Egy karcsú 
fiualakot tükrözte vissza a kút kisimult vizfölülete. 
Jenő az, ki egy utolsó pillantást vet gummipus- 
kája után . . .

Községi orvos. Legutóbb tartott 
községi képviselőtestületi gyűlés egy régi 
hajt orvosolt, mennyiben községi orvost 
választott és e tisztségre egyhangúlag a 
népszerű Dr. Brünner József helyi orvost 
választotta meg. Gratulálunk!

Halálozás. Magéty Géza helybeli 
herceg Esterházy Miklós ur kerületi gaz
dasági felügyelője f. hó 11 én éjjel hosszas 
szenvedés után elhunyt.

Nagyközségünk egyik legjobb protek- 
tora szállt vele sírjába s nem csekély érde
meket szerzett magának közügyeink iránt 
tanúsított élénk érdeklődésével s végrehaj
tott cselekedeteivel. Legutóbb is, hogy a 
mezőgazdasági iskolát városunkban tényleg 
felállíthassuk, javasolta, hogy a község 
kérjen a hercegségtől 25 hold földet és egy 
megfelelő épületet, mit ő fent dűlőre vinni 
törekszik.

Ugyancsak érdeme a helyi ev. egy
háznak az építendő templom részére kiesz
közölt helyiség is. Maga a gyászoló család 
a következő gyászjelentést adta ki:

özv. Magéty Gézáné szül. Tretter Irén 
úgy a maga, mint kiterjedt gyászoló rokon
ság nevében fájdalomtól megtört szívvel 
tudatja szeretett férjének és rokonnak Ma
géty Géza főméltóságu Herceg Esterházy 
Miklós ur kerületi gazdasági felügyelőjének 
élete ó()--ik évében, hosszú szenvedés és 
a halotti szentségek ájtatos felvétele után 
folyó hó 11 -én történt eihunytét. A drága 
halott hült teteme f. hó 13-án d. u. 5 óra
kor az Alsólendván történendő beszentelés 
után Badacsonytomajra szállittatik s f. hó
14-én d u. 5 órakor a badacsonytomaji 
róni. kath. sirkertbeu örök nyugalomra he
lyeztetik Az engesztelő szentmise áldozat
f. hó 13 án d. e. 9 órakor az alsólendvai 
és f. hó 15-én a badacsonytomaji plébánia 
templomban fog az Urnák bemutattatni. 
Alsólendva, 1906. augusztus 11. Az örök 
világosság fényeskedjék neki!

Ó riási jégeső . A természetnek 
különös csodája mutatkozott be f. hó 16-án. 
Azt hívén az ember, hogy a leszámolásnak 
végórája üt. Úgy fél 5 óra felé óriási sötét 
felhők tolnyosulnak, melyek csakhamar a 
legnagyobb pusztítást s rombolást (tkoz
zák. Az ég csatornái megnyílnak s tojás 
nagyságú jégszemek, 20 gram súlyban ve
rik el a munkás polgárnak minden remé
nyét és minden jövedelmét. Ablakokat be
vert, úgy hogy városunkban nem csekélyebb 
8000 10.000 kor. kárt okozott e téren is.
Kevés kivétellel majd összes ablakaink 
töröttek. Orkánszerü szél, mely fákat dönt 
ki, házakat rombol és kéményeket dönt el, 
majd kétségbe ejti a földi halandói. Kiszá
míthatatlan a kár mit a félelmetes zivatar 
mind a termésben, mind pedig épületekben 
okozott.

— Az ázsiai utazó. Zrínyi Béla, az 
ismert ázsiai utazó, a ki városunkban is 
tartott ázsiai utazásáról felolvasásokat, a 
múlt év végéit beállt a soproni határren- 
dörséghez, ahol rendőrbiztosi állásra ne
vezték ki. Egy időig itt ténykedett is, azon
ban az örökké ideges és nyugtalan termé
szetű Zrínyi nem tudott egy helyben meg
maradni, elkívánkozott ismét a nagy világba, 
ki a kietlen sivár pusztaságokba, számtalan 
veszélybe. Egy napon felkerekedett, ott
hagyva állását, elment idegenbe. A soproni 
határrendőrség keresteti, mert 332 K. 50 f. 
fizetési előleggel tartozik.
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A technika legujabb csodája.
Rövid idő múlva villamos mozgókép válla
i t  érkezik városunkba. A vállalat csodás 
■nődön mutat be mindent. Ha nézzük a 
mutatványokat, azt hisszük, hogy élőlények 
m, /ognak előttünk, ha pedig közelebbről 
megvizsgáljuk, úgy arra a meggyőződésre 
jutunk, hogy ezen mutatványok a technika 
l^uiabb vívmányai, melyek bámulatba ej- 
tették az egész világot. A mozgóképek 
,K1ov<>n szépek, világosak. Thémájuk rend
kívül mulattató A közönség nem egyszer 
hangos kacagásban tör ki. A képek az eddig 
látottaknál sokkal élvezhetőbbek, mert nem 
rezegnek s nem olyan ütött-kopottak, mint 
a legtöbb hasonló vállalatoké. Laptársaink 
mindenütt elismeréssel kisérték a többnyire 
zsúfolt nézőtér előtt folyó előadásokat. A 
ki gyönyörködni akar a technika csodájá
ban, nézze meg az előadásokat. A legdrá
gább hely is csak egy korona.

Ezt mondja „Zalamegye Zalavármegyei 
Hírlap- augusztus 12-ki 32-ik számában.

Mi azt hisszük, hogy ez a vállalat 
azonos azzal a „Villamos Mozgókép-Szín
ház" vállalattal, mely sajnos, hozzánk is 
ellátogatott.

No mi néni vagyunk abban a szeren
csés helyzetben, hogy utravalónak elisme
résünket, vagy ilyen kitűnő bizonyítványt 
adjunk.

Legnagyobb fájdalmunkra, csak rész
vétet nyilváníthatunk s kicsibe múlt, hogy 
ez a „legujabb csodáju“ mozgókép-vállalat 
városunkra egy igen gyászos s sötét emlékű 
estét nem hozott. Sorsnak különös kegye 
árasztatott ránk.

Már 12-én jelezte az érdekfeszitő s 
tanulmányos előadást egy óriási reklám 
hirdetés, mig másnap a község Gyuri biró 
dobja is hirdette a hallatlant. Közönségün
ket mint mindenkor, úgy most sem hagy
ták cselben a művészet iránti lelkesedést. 
A nagyterem zsúfolva volt úgy, hogy az 
előadást pontos időben megkezdhették.

* *

A vállalat nem „csodás" hanem bot
rány módon mutatott be „mindent." Ha 
mutatványokat nézzük nem azt „hisszük, 
hogy élőlények mozognak" hanem, hogy 
szemünk fénye folyik s csak nagy meg
erőltetéssel tudtunk egyes alakokat kivenni.
A mozgóképek pedig komiszak és homá 
lyosak, törött és kopott, hogy teljesen 
élvezhetetlen.

Ráadásul a végén pedig egy kis gáz
robbanással, olyan rekordot csinált, hogy 
a technikának csodája, még a falakat is 
megremegtette. Köszönjük mint a figyel
mes hatóságnak, mint pedig a szellemes 
vállalkozónak a szives szórakozást, de az 
ilyenekből nem kérünk többet.

Arany a Murában. Hónapokkal 
ezelőtt mi is megírtuk, hogy egy társulat 
van keletkezőben, mely a Murában levő 
aranyat a homokból kimosni és értékesíteni 
akarja. Mint most jelentik nekünk, ugyan
csak fenti célból tartózkodik Muraszerda- 
helyen Meinhold Hubert főmérnök, aki 
próbákat végeztet. A próbák oly meglepők, i 
hogy az arany mosás már novemberben 
nagyban is megkezdődik Lapány község 
határában. Mint értesülünk, az aranymo- 
sásnál muraközi munkásokat fognak alkal
mazni.

— Tüzeset. Perniczi János dobraföldi
'akos szűrén f. hó 13-án a cséplőgép rossz 
kezelése miatt a gcpkéményéből egy szi

porka kijött, minek következtében gabona- 
nemü és pajtv 2890 kor. értékben géppel 
együtt elégett. Nevezett hanyagságért az 
alsólendvai járásbíróságnál feljelentetett.

15 éves tolvaj. Vékás Ferenc petcs- 
házi illetőségű egyén f. hő 13-án nyílt helyről 
Bagdán Pál völgyifalusi lakostól 14 kor. 60 fill. 
készpénzt s egy pénzes erszényt K. 15.40 érték
ben ellopott. Nevezett bűnjel beszolgáltatása 
mellett a helyi kir. járásbíróságnál feljelentetett s 
tettét beismerte azzal, hogy Csotár János szintén 
völgyifalusi lakostól 1.60 kor. értékben lopott.

A Mura. Sokszor volt már alkal
munk a Mura folyó rakoncátlankodásairól 
Írni. Különösen Kotor község szenvedett 
sokat, a melynek nem csak a határát, hanem 
magát a községet is megtámadta a viz. 
Néhány évvel ezelőtt a lakosság csak úgy 
tudott a nagyobb veszedelemtől menekülni, 
hogy keresztülvágta a déli vasút töltését. 
A vármegye a védelmi munkálatokra nyúj
tott ugyan némi segélyt, de az elégtelen 
volt a hathatós védekezésre, amely csak 
akkor lehetséges, ha a folyót szabályozzák. 
Kotor község kérvényezett a kormánynál 
is, de eddig sikertelenül. Most újból a föld
művelési miniszterhez fordult, aki az eszéki 
folyammérnöki hivatalt utasította, hogy a 
Mura veszedelmének elhárítása céljából 
szükségesnek mutatkozó terveket készítse 
el. Végre talán teljesedésbe megy Kotor 
község régi óhajtása.

Vigyázatlanságból a gép között. 
Hóbor József pálfalusi lakos f. hó 11-én lóvonó 
géppel gabonát csépeltetett s ez alkalommal ne
velésére bízott 8 éves Doma Mari kis leány a 
gép közé került s most élet s halál közt van.

Törvényhatósági bizottsági rendes 
közgyűlés. A f. évi szeptember hó 10-én tar
tandó törvényhatósági bizottsági rendes közgyű
lésre az 1907. évi megyei költségvetés megálla
pítása és az 1905. évi gyámpénztári számadás 
megvizsgálása tárgyában teendő véleményes je
lentés elkészítése végett az állandó választmány 
ülése az 1886. évi XXI-ik t.-c. 17. §-a értelmében

folyó évi augusztus hó 25-én ugyan a fent kitett 
közgyűlésen felveendő egyéb törvényhatósági 
ügyek közgyűlési tárgyalásának elkészítése végett 
pedig az állandó választmányi ülés folyó évi 
szeptember hó 3-án mindenkor délelőtt 9 órakor 
Zalaegerszegen a vármegyeház gyüléstermében 
fog megtartatni.

Véres verekedés. F. hó 12-én este 
Dervarics Kálmán, Simon Antal, Csordás Imre 
és Dervarics Ferencné részegfejjel egymást úgy 
össze-vissza verték, h -jy közben Simon Antal 
16—20 napig tartó gyógyulási sebeket kapott, 
mig a többiek kisebb-nagyobb sebeket kaptak. 
Feljelentettek és gonosz tettüket beismerték, most 
csak a súlyos bírói Ítélet kell, hogy az ilyen ra
koncátlan elemeknek elmenjen a kedvük, mások 
éjjeli nyugalmát minduntalan megzavarni és há
borgatni.

Honi ipari
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Magyar korona

CZIPŐ-
KRÉM

csakis

Báder Hermán
úri- és  női czipésznél

kapható
A lsó len d ván .

Koporsó diszek
dús választékban kaphatók

Balkányi Ernő
papirkereskedésében

A  l $ é 11 m € y é
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Fr. Kaiser-féle
B regenz v orarlberg i köhögés 

ellen i cukorkák.
kaphatók alulírott gyógyszertárban. 

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe nem veszi, vétkezik saját 

egészsége ellen. — Kaiser-féle 
„Mell-Caramella" cukorkák

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut és gége- 
rekedtség ellen. 4512 drb köszönőbizo- 
nyitványokkal igazolja ezen szer hatha

tóságát ezen kitűnő gyógyhatású 
cukorkáknak csomagja 20 fillér. 

linjihatú: l áss /'. Xúndnr gvogrszcr- 
túrit hun M sólendvún.

$
i

a

Valódi

Japán  legyezők
nyers selyemből

kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ papír 

kereskedésében Alsólendván.

A PESTI NAPLÓ
uj karácsonyi ajándéka.

A Pesti napló karácsonyi albumainak soro
zata a magyar génius javakincseinek gyűjteménye. 
Valamennyi eseményszámba ment a magyar könyv
piacon. Náluk szebb, előkelőbb, értékesebb dísz
munkák nem igen jelentek meg. S a Pesti Napló 
az ö albumait ajándékul adja előfizetőinek.

A Pesti Napló idei ajándéka az 1906. évi 
karácsonyi albuma meg fog felelni a Pesti Papló 
díszmunkái hagyományainak, meg fog felelni ne
kik abban is, hogy kiállítása fényével felül fogja 
múlni a megelőző évi kiadványokat. Minden kö- 
tetje külöinb volt az előzőnél, pedig azok az 
lőzö k itetek is egytől-egyig remek diszművek 

voltak. A Pesti Napló idei ajándékkönyve a

Rákóczi Album

A Franklin-Társulat kiadása.

A

Magyar Remekírók
a magyar irodalom főművei

R i l e n c z e d i k  s o r o z a t a

most jelent meg a következő kötetekkel:

Deák Ferenc munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Wlassics Gyula. 
Magyar népdalók. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrüdi Sándor.
Mikes Kelemen törökországi levelei. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Erödi Béla.
Petőfi Sándor munkái. I. és II. kötet. Kisebb költemények. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el

látta Badics Ferencz.

A inár előbb megjelent nyolez sorazatban a következő müvek jelentek meg:
Arany János munkái. I. II III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes 
Arany László* munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kozma Andor.
Bajza József munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Balassa Bálint báró és Zrínyi Miklós gróf. Sajtó alá rengezte és bevezetéssel ellátta Széchy Károly. 
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vadnai Károly.
Csokonai V. Mihály munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bánöczi József.
Czuczor Gergely költői munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
Eötvös József báró munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vinovich Géza. 
Garat János munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Ferenczi Zoltán.
Gyöngyösi István munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Gvadányi József és Fazekas Mihály. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Négyesy László. 
Katona József és Teleki László gróf. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Rákosi Jenő. 
Kazinczy Ferencz müveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy János.
Kemény Zsigmond báró munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
Kisfaludy Kát oly munkái. I. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kisfaludy Sándor munkái. 1. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kölesei Ferencz munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid.
Kossuth Lajos munkáiból. Sajti) alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kosuth Ferencz.
Kurucz költészet. Sajti) alá rendezte és bevezetéssel ellátta. Erdélyi Pál.
.Madách Imre munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Alexander Bernát.
Pázmány Péter munkáiból. Sajti) alá rendezte és bevezetéssel ellátta Fraknói Vilmos.
Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál.
Gróf Széchenyi István munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Berzeviczy 

Albert.
Szigligeti Ede színmüvei. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 
Tompa Mihály munkái. I. 11. III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Lévay 

József.
Vajda János kisebb költeményei. Sajti) alá rendezte és bevezetéssel ellátta Enrődi Sándor. 
Vörösmarty Mihály munkái. I. II. III. IV. V. és VI. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el

látta Gyulai Pál.

A MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelenik 
meg. A teljes 55 kötetes munka ára 220 korona; az ennek kiegészitéjőként megjelent 
Shakspere összes müvei hat kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar Remek 
írók vevői 20 korona kedvezményes áron kapnak.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

lesz. Nagyszabású festmények, elsőrangú illusz
trációk, kiváló mesterek alkotása díszítik majd e 
müvet. S a mülapokon kívül a sokszorosító mű
vészét egész sor több színnyom ású  képben 
fog remekelni. E díszes tartalomhoz méltó lesz 
a keret.

Ezt az uj páratlan diszii ajándékot meg
kapja karácsonyra a Pesti Napló állandó elő
fizetőin kívül

minden uj előfizető is,
aki mostantol kezdve egy évre megszakítás nél
kül a Pesti Naplo-ra előfizet, illetve aki karácso
nyig legalább egy félévi dijat befizetett és egy 
további félévi előfizetésre magát kötelezi.

PESTI NAPLÓ kiadóhivatala 
|Budapest, Andrássy-ut 72. 

Előfizetési ár: 1 évre 28 kor., félévre 
14 kor., negyedévre 7 kor., egy hóra 2 kor.

40 fill. - mutatványszámot szívesen 
küldünk. .

Franklin-Társulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

(Budapest IV., Egyetem-u. 4.)

TULIPÁN- - ^ |
jelvények

TULIPÁN levélpapírok
kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ papír- 

kereskedésében Alsólendván.

ezüstből, aranyozva
kaphatók: b a l k á n y i ERNŐ Hirdetések felvétetnek

papirkereskedésóben
Alsólendván. a kiadóhivatalban.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván,


